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A lap*szellerai részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

K i a d ó h i v a t a l :
Strausz Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési 
dijak, nyiltterek és hirdetések.

M U R A K Ö Z
magyar és horvát nyelven megjelenő társadalm i, ism eretterjesztő  és szépirodalmi hetilap.

Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap.

Elffinttol Arak:
Egész évre . . . .  8 kor.
Fél é v r e ........................... 4  kor
Negyed évre . . . .  2 kor 

Egyes szám ára 20 fillér.

Hirdetések jutányosán számíttatnak.

Nyilttér petitsora 50 fillér.

Felelfla szerkeszti): FOszerkeaztó:

DÉKÁNY MIHÁLY. MARGITAl JÓZSEF.

Szoktatás a helyes gondolkozásra.
Az ut, m e ly  az  e m b e r is é g e t a  v a ló d i 

s z a b a d s á g ra  é s  le g n e m e se b b  e m b e rs z e re te tre , 
a z  é r te lm is é g r e  é s  le g tisz tá b b  e r k ö lc s is é g re  
v e z eti, a z  is k o lá n  m eg y  k e re sz tü l.

H a n em  ez  az  u t m ég  fö lö tte  h o s s z ú ra  
fog te r je d n i, h a  a  n ép  n em  lá t s o k k a l e r é ­
ly e s e b b e n  az  is k o lá k  ü g y éh ez , h a  n em  kü zd  
tö b b  s ik e rre l az  is k o lá k  fü g g e tle n sé g é é rt 
é s  a ta n ító k  te rm é s z e ttu d o m á n y i k é p z e tts é ­
g é ért, m in t je le n le g .

C sa k  a n n a k  van  jö v ő je ,  ak i is k o lá z o tt 
é s  c s a k  ab b ó l, a m it  eg y  á lla m  m ű v e lő d é s i 
in té z e te ié r t é s  ta n ító ié r t  tesz , le h e t m e g íté ln i 
a  m ű v e ltsé g  é s  h u m a n itá s  fo k á t, —  a m e ­
ly en  áll.

Az o k ta tá s  é s  n e v e lé s  leg n a g y o b b  és  
le g s a jn o s a b b  h ib á in a k  e g y ik e  az , h o g y  az  
e m b e re k  le g n a g y o b b  s z á m a  az  is k o lá b a n  
a n n y it , m in t s e m m it, v ag y is  v a ló b a n  se m - 
m itse m  ta n u l s a já t  te s té n e k  sz e r v e z e té r ő l, 
é le té rő l é s  á p o lá s á ró l, s  e z é rt  n em  k é p e s  
sem  s a já t , se m  e m b e r tá rs a in a k  testi jó lé té t  
e lő m o z d íta n i é s  o lta lm a z n i, ső t n e m  is  é r e z ­
n ek  é r d e k e lts é g e t  e  jó lé t  irán t.

A ta n ító k n a k  m in d e n e k  e lő tt az  e m ­
b eri te st b e re n d e z é s é t, s z e rv e z e té t é s  s z e r v e i­
n ek  m ű k ö d é s é i k e lle n e  is m e rte tn iö k  az  is k o ­
lá b a n , ta n itv á n y a ik n a k  h e ly e s  u ta s ítá s t  k e l­
le n e  a d n io k  eg észég ü k  fe n ta r tá s á t  ille tő leg , 
s  a  g y e rm e k te s t  a m a  s z e rv e i fe lő l, a m e ly e k  
az  isk o la i o k ta tá s  á lta l m ű k ö d é sre  k é n y s z e ­
r ű ié in e k , s m e ly e k  k ö z t a  sz e lle m i m u n k á ­
la tr a  sz o lg á ló  k é s z le t, tu d n iillik  az  a g y v e lő , 
le g in k á b b  te k in te tb e  v een d ő .

A ki a b b a n  a  v é le m é n y b e n  v a n , h o g y  a 
fe ln ő tt m a jd  u tó la g o s a n  e ls a já t í t ja  a z t, am i

g y e rm e k - é s  i f jú k o r á b a n  tő le  m eg tag ad ta to tt, 
e s z é n e k  m ű v e lő d é sé t é s  k ik é p z é s é t  ille tő leg , 
az  n ag y  té v e d é sb e n  él. Igen  c s e k é ly  azo n  
fe lv ilá g o s u lt é r te lm e s s é g ü , e lfo g u la tla n  s z e l­
lem ű  e m b e re k  s z á m a , k ik  tu d o m á n y u k  
h iá n y o s s á g á t az  é r e tte b b  k o rb a n  k o m o ly  
ta n u lm á n y o z á s  á lta l p ó toln i tu d já k . Az az 
e s z e tle n sé g , b a b o n á s  h it, m ely  a m eg le tt 
e m b e r  fe jé b e n , azaz  a g y v e le jé b e n  re jl ik , o ly  
e rő se n  m e g g y ö k e re z e tt b en n e , h ogy azt sem  
té n y e k , sem  é sz o k o k  á lta l n em  le h e t k i ir ­
tan i. S  épp  o ly  k e v é s s é  v e tk ő z ik  k i a fe l­
n ő tt e m b e r  a m a  k ib á ib ó l, —  a  m ely ek  
m ég a g y e rm e k k o rb ó l s z á rm a z n a k . —  S  
ép p en  e z é rt o ly  fö lö tte  sz ü k ség e s , h ogy az 
e m b e r  testi é s  s z e lle m i n e v e lé s é n e k  sz ilá rd  
é s  m a ra d a n d ó  a la p já t  v e sse  m eg a szü lő i 
h á z  é s  az isk o la .

M it te sz  a  g y erm ek  h ázi n e v e lé se  —  
te rm é s z e te s e n  c s a k  á lta lá n o s s á g b a n  —  a 
n e v e lé s é r t , az t le g jo b b a n  ab b ó l leh et lá tn i, 
h o g y  a sz ü lő k  re n d e se n  azt az id ő p o n to t 
te k in tik  h e ly e s n e k , —  m ely b en  g y e rm e k e ik  
é r e tte k  az  is k o lá b a n  v aló  fe lv é te lre , m ik o r 
a rr ó l g y ő ző d n ek  m eg, h ogy o tth o n  m á r  
s e m m ire  sem  m e h e tn e k  v e lő k , s  m in d en  
d o rg á lá s t, vag y  in té s t e sz a v a k k a l fe je z n e k  
b e : »M ajd  m e g ta n íta n a k  téged az isk o lá b a n !«  
T u d n iilik  az  e n g e d e lm e ssé g re , s  h a a » n e ­
v e le t le n t  fiú t c s a k u g y a n  a rr a  k e ll ta n íta n i 
az  is k o lá b a n , a k k o r  so k  ese tb e n  a szü lő k  
ro ss z  n é v e n  v e sz ik  a ta n ító  sz ig o rát.

B e b iz o n y u lt  tén y , h o g y  a g y e rm e k e k  
leg n a g y o b b  ré s z e  el v an  k é n y e z te tv e  a s z ü ­
lő k  fe rd e  n e v e lé s e  á lla l, m ik o r az is k o lá b a  
k e rü l. S o k s z o r  ta p a s z ta lh a t ju k , hogy a s z ü ­
lő k , ső t az  e g é sz  h ázn é p , ra b sz o lg á i egy 
o ly a n  k is z sa rn o k  o k ta la n  sz e s z é ly e in e k ;
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a g y e rm e k  m in d e n  c s in ta la n s á g á t ,  —  
m in d en  e lk ö v e te tt  h ib á já t  a z z a l m e n tik : 
»H iszen  m ég  n in c s  esze , m a jd  m á s k é n t 
lesz , h a m e g jö n  az e s z e !«  M in th a  az  ész  
b iz o n y o s  id őb en  e g y sz e rre  c s a k  b e b ú jn é k  az 
e m b e rb e , s hogy  v a ló b a n  e m b e r h e z  m é ltó  
é s z  leg y en , m in th a  az t n em  k e lle n e  a z  é le t­
n ek  e lső  n a p já tó l k e z d v e  az  a g y v e lő b e n  
m e g h a tá ro z o tt s z a b á ly o k  s z e r in t  la s s a n k in t  
a s z o k ta tá s  á lta l fe jle s z te n i.

Igen  k e v é s  k iv é te lle l c s u p á n  a m a  n e v e ­
lési h ib á k b ó l, m e ly e k e t a g y e rm e k  e lső  
é v e ib e n  e lk ö v e tte k , s z á rm a z ik  az  a  je l le m ­
ro m lo ttsá g , m ely  k é ső b b e n  a sz ü lő k e t úgy, 
m in t a g y e rm e k e k e t o ly  fö lö tte  b o ld o g ta la ­
n a k k á  teszi.

B á r c s a k  m e g ta n u ln á k  a z t m á r  eg y sz e r  
az e m b e re k , hogy  a te rm é s z e t  u g y an  a d o tt 
egy s z e r v e i az  e m b e rn e k , m e ly n e k  se g é ly é ­
vel é r te lm e s s é ,  e r k ö lc s ö s s é  é s  s z ilá d  a k a r a  
tu v á  leh et, de ezt a  sz e rv e t , tu d n iillik  az  
ag y v e lő l, e lő b b  a m ű k ö d é sre , a z a z  a h e ly e s  
é s  k o m o ly  g o n d o lk o z á s ra  k e ll  s z o k ta tn ia .

— A zalavármegyei 48-as független­
ségi párt f év i m á ju s  h ó  1 2 -é n  n a g y o b b  
a rá n y ú  p á rté r te k e z le te t tart. A z é r te k e z le t  a 
za la e g e rsz e g i Ip a rte s lű le t  d ís z te rm é b e n  (C sá n y i 
a z e lő tt Ú jv á ro s -u tc a  2 3 .  s z á m  a la tt )  le sz ; 

j d é lu tá n  6  ó ra k o r  k e zd ő d ik  é s  tá r g y s o r o z a ­
tá b a n  sz e re p e l a p o litik a i v is z o n y o k b a n  v a ló  
á l lá s fo g la lá s ; a já r á s i  s z e r v e z k e d é s rő l v a ló  
j  le n té s e k  m e g té te le ; ú g y sz in té n  tö b b  m á s  
fo n to s  tárgy. U g y an e zen  n a p o n  e s te  8  ó r a ­
k o r ta r t ja  n agy  e m lé k ü n n e p é ly é t  é s  h a n g ­
v e rs e n y é t az A ran y  B á r á n y  s z á lló  te rm e ib e n  
a C sá n y i-sz o b o rb iz o ttsá g .

T Á R C A .

Művészet a tánczban.
A tánc rythmikus költemény, mely élő képek­

ben mulatja be nekünk a plasztikús szépséget, 
az idomok és tartás tökéletességében.

E bájos művészetből fejlődik a legbensőbb, 
legáthatóbb és legpazarabb költészet, mely benőn­
ket — épp úgy. mint a zene —  ábrándokba, szép 
álmokba ringat.

A tánc csak a báj, a kellem, a természetfö­
lötti könnyedség gondolatait ébreszti.

A nő teste valósággal fölszabadul a nehéz­
ség fizikai törvénye alól. Olyanná válik, mint 
egy angyal. Átalakul, átszellemül. Önfeledtté lesz 
és menyei harmónia nyilvánul minden mozdu­
latában.

Eredetétől fogva a tánc művészet volt. Meg­
voltak a szabályai, a törvényei, akárcsak a zené­
nek és a szobrászatnak. És mint minden művé­
szet, amely az élet bánatában megvigasztal, úgy 
ez is az istenek adománya, ajándéka.

Görögországban, a művészetek bölcsőjében, 
a költök szerint, a Múzsák karban mutatkoztak 
az emberek előtt, Terpsichore vezetése mellett. 
Fán hellón pásztorokat táncra tanítja és virágfü­
zérekkel ékíti őket. Az Olympus és Pelion meg­
szentelt erdőiben a Grácziak elvegyülnek a forrá­
sok Nympháival és körtáncaikra ragyog le a hold 
ezüst fénye. Hesiodos a hajnalpir-fényben látta,

hogy a Múzsák, alabastroin lábacskáikkal, táncolva 
jöttek le a Parnassus virágos lejtőin.

A költészet és ábrándok egész világával ve­
gyül el az őskori Görögország tánca. Az erdők 
csendjében a szent oltárok előtt a fenyőlombok­
kal, virágfüzérekkel koronázott leányok táncolgatva 
haladnak el és igy ünnepük Pánt. Ápolót, Dianát.

A templomokban is táncolnak az istenek 
tiszteletére, a szüret befejeztével, az aratás után, 
az utolsó kocsi melleit fiatal leányok táncolnak, 
mig az arató, a szüretelő nők karban éneklik 
Coresnek, a szőke és jó istennőnek himnuszát, 
aki a kenyeret és bort adta.

A pogányok és később azután a bibliai ős­
korban a tánc elvegyül a válással, a kultusszal 
Osiris papjai táncot járnak, komoly és kimért 
mozdulataikkal jelképezik a végtelen világűrben 
elszórt csillagok titokzatos útját. A héberek tán­
colnak és énekelnek az örökkévaló ünneplésére, 
hogy szeretetüket, hálájukét fejezzék ki iránta. — 
Maga Dávid király is elvegyült a leviták közé, 
hogy ott táncoljon az oltár előtt.

A szent táncok mellett a profán táncok, a 
melyekben a kor szelleme tükröződik vissza, a tör­
ténelem intim titkait fedik fel előttünk.

A rómaiak, akik a görögöknek utánzói voltak 
minden tekintetben, tőlük kölcsönzik táncaikat. 
Ámde a tánc, mint a Romába menekült minden 
más művészet is elfajult. A századok múltával, 
amelyek a nagy népet megbomlasztották, a tánc 
eltűnik, hogy egyidejűleg szülessék újra a művé­
szettel teljes költészetével, rythmikus mozdulatai­

val és lépéseivel, a Mediciek fényes horszakában. 
Akkoriban egész Itália énekelt és táncolt. Venezia 
az ünnepek városa volt, a virágzó boldog város.

Amint Franciaország egy kicsit felépült ret­
tenetes politikai kríziséből, a művészetek vissza­
kerültek az őket megillető helyre és a tánc is meg­
jelenik királyainak fényes, ragyogó palotáiban. —  
Táncosok és táncosnők a páva-táncot járták a 
királyok, hercegek, nagy urak előtt Ünnepidiszt öl­
tenek és nagy köpenyeiket vetik a vállaikra.

XIV. Lajos idejében a pávatánc a kiváló 
hölgyek kedvenc táncává lesz. Lassú, kétlépéses 
ütemben lejtik és van valami buskomor jellege; 
akárcsak a komoly ősöknek, akik a régi képekről 
tekintettek le unokáikra.

XIV. Lajos, római harcosnak öltözve, maga 
is megjelenik a színen. A táncnak igy bizonyos 
fenséget kölcsönöz.

A tánc igazi költészete XV. és XVI. Lajos 
korában virágzik. A finomult elegáncia légkörében 
a tánc nő, fejlődik, mint az élővirág, amelyre a 
tavasz üde, csillogó napja ragyog le. Á gavotte és 
inenuet virágzó kora ez. melyet Watteau örökít 
meg útólérhetetlen tekintélyű pastelljein.

Minden bája és kedvessége dacára is a tánc 
a régi régime alatt olyan volt, mint az egész tár­
sadalom. Nem volt természetes, nem volt fesztelen. 
Inkább mesterkélt volt, művészi tökély!yel, de 
nem volt kedvjeljes mulatság. A táncmesterek 
uralkodnak a szalonokban és egyöntetűvé tesznek 
minden mozdulatot.



K Ü L Ö N F É L É K .

— Közgyűlés. C sá k to rn y a  n a g y k ö z sé g  
k é p v ise lő  te s tü le té  á p r ilis  hó 3 0 -á n  k ö z g y ű ­
lést ta rto tt P e tr ie s  Ig n á c  k özségi b iró  e ln ö k ­
le tév e l. A k ö z g y ű lé s  m e g n y itá sa  u tá n  e ln ö k lő  
v á ro sb iró  le g e lő s z ö r  is n éh a i Z ie g le r  K á lm á n  
v o lt kir. k ö z je g y z ő t, a v á ro s  k é p v is e lő te s tü ­
le tén ek  o sz lo p o s  ta g já t  b ú c sú z ta tta  e l, m ely  
u tán  a k é p v is e lő  te s tü le t a v á ro sb iró  in d ít­
v á n y á ra  n é h a i Z ie g le r  K á lm á n n a k  a  kö zség  
k ö zü gyei irá n t ta n ú s íto tt m in d e n k o ri ö n z e t­
len  é s  o d a a d ó  te v é k e n y sé g é n e k  az  e lis m e ­
ré sé ü l e lh u n y tn a k  az  é rd e m e it je g y z ő k ö n y ­
vileg  m e g ö rö k íte n i h a tá ro z ta  é s  e r rő l az 
ö z v e g y e t je g y z ő k ö n y v i k iv o n a tb a n  é r te s it te tn i 
re n d e lte .

I. R e ic h  D o ro tty a  és  K e rtu n  Is tv á n  
ille tő sé g é t ú ja b b a n  m eg tag ad ta . II. K ű cs á n  
Jó z s e í  k ő m iv e s , R ó z s a  E r n ő  fo d rá sz  é s  
H irsc h so h n  E r n ő  rö íö s  k e re s k e d ő n e k  te le p ü ­
lé sé t k özségi k ö te lé k b e  v a ló  fe lv é te lle l 2 0 — 2 0  
K , te le p ü lé s i d ij le fiz e té sé n e k  k ö te le z e ttsé g e  
m e lle tt  en g e d é ly e z te . —  III. G lu b ic s  A la jo s  
d é li-g y ü m ö lcs  k e re sk e d ő n e k  a te lep ités t u g y a n ­
c sa k  2 0  К  d ij le fiz e té sé n e k  k ö te le z e ttsé g e  
m e lle tt a  n a g y k ö z sé g  k ö te lé k é b e  v a ló  fö lv é ­
tel n é lk ü l en g e d é ly e z te . —  IV. K á n to r  B e r ­
n é t é s  tá rs a i á lta l a Z v e rn y á k  d ű lő b en  n é h a i 
Z ie g le r  K á lm á n  b ir to k á n  egy u j u tcá n a k  
lé te s íté s é t a  h e ly sz ín e n  fo g a n a to síto tt sz e m le  
u tá n , az  é p ítk e z é s i sz a b á ly re n d e le t re n d e l­
k e zése i, v a la m in t a sz e m lé n  k ik ö tö tt fö lté ­
te lek  b e ta r tá s á n a k  k ö te le z e ttsé g e  m e lle tt 
en g e d é ly e z te , ille tv e  tu d o m ásu l v ette  —
V. A z e lö l já r ó s á g n a k  e lő te r je s z té s é t  n é h a i 
dr. K r a s c h o v e tz  Ig n á c  h a g y a té k á b ó l a k ó r­
h áz  a la p o t ille tő  1 0 0  К  b iz to s ítá sa  tá rg y á ­
b an  tu d o m ásu l v ette . —  VI. e lre n d e lte , hogy 
a  rég i 1. sz. k ö z sé g h á z  u d v a rá n  fe k v ő  rég i 
isk o la h á z  k ö z v e sz é ly e s  v o ltá ra  v a ló  te k in ­
te tte l az e lö l já r ó s á g  á lta l n y ilv á n o s  á r v e r é ­
se n  e la d a ssé k  —  V II. Az a n y a k ö n y v i k iv o ­
n a to k  é s  c s a lá d i é r te s ítő k  k iá llítá s á é r t  s z e d ­
h ető  d ija k  b e v é te le z é se , k e z e lé se  é s  e ls z á ­
m o lá sa  é s  ez z e l k a p c s o la tb a n  a régi 1. sz. 
k ö zsé g h áz  3 0  k o ro n a  h a sz o n b é ré n e k  k e z e ­
lé s  tá rg y á b a n  h a tá ro z o tt. —  V ili. F e jé r  J e n ő  
é p ítk e z ési e n g e d é ly e  é s  v iz lo ly ó  c s ő  lé te s í­
té se  tá rg y á b a n  h a tá ro z o tt. —  IX . D üh M á­
ty á s  á lta l le fize te tt 7 2  К  tö rzsv ag y o n  p én zt 
eg y h an g ú  h a tá ro z a tta l a M u rak ö zi T a k a r é k ­
p én z tá rb a n  re n d e lte  g y ű m ö lcső z ő le g  e lh e -

Csak a császárság dicsőséges felragyogása 
után, amikor az uj társadalom születet meg, fej­
lődött a tánc is oda, hogy páratlanul bájossá, 
kellemessé lett. A Chaussée d’ Antin termeiben 
keringőt hullámzó, csúszó lépéssel táncolják, a 
cotillion pedig szédít, mint a vikar, a mely végig 
söpör a virágok és növények közt

A párisi operai bálok fénye vakiló. A terem­
ben óriási a tolongás, mert mindenki látni akarja 
a »quadrille« királyát, a mint rengeteg zenekarát 
vezényli, amelynek hangjaiban az őrjöngő tömeg 
örömkiálltásai és frenetikus tapsai vegyülnek.

Táncoltak a második császárság idejében is. 
Az udvari bálok még mindig fényesek voltak, a 
népies mulatságok azonban lassankint megszűntek, 
a termek ajtajai lassankint bezárultak.

Magyar nemzeti tánc csak kettő van: a kör, 
meg a csárdás. Előbbi mindinkább elszorul a 
báliterem sima padlójáról, mig az Isten igazában 
való magyar táncmulatságnak máig is legkedve­
sebb részét, a csárdást most is épp oly lelke­
sedéssel táncolja az ifjúság, mint hajdanában

A lánc története egyúttal a civilizáció és az 
erkölcsök története is. Tartósabb, mint az emlék- 
szobrok köve, bár könnyű és lenge. Túlélte a né­
peket, szokásokat, vallásokat és a jövő elméket 
és fokmérője lesz udvariasságunknak és művelt­
ségünknek.

ly ezn i. —  G r á n e r  M iksa In d ítv á n y á ra  m eg- 
b iz a to tt az  e lö l já r ó s á g , hogy a D é liv a s u t 
tá r s a s á g  ü z le tig a z g a tó sá g á t k e re s s e  m eg  a z ­
irá n t, hogy  a  tá r h á z a k  k ö ze lé b en  v a sú ti á t ­
já r ó i ,  te k in te tte l a  legu tóbbi ottan:' b a le s e t  
k ö v e tk e z té b e n i h a lá le s e tre , úgy fo rg a lm i, m in t 
k ö z b iz to n sá g i sz em p o n tb ó l a k á r  á th e ly e z n i, 
a k á r  ped ig  m ó d o síta n i sz ív e sk e d jé k .

— Előléptetés. A m á ju s  e ls e je i  e lő lé p ­
te té se k  a lk a lm á v a l a k irá ly  p é te rfa lv i M o l­
n á r  D ezső  h o n v é d ő rn a g y o t h o n v éd  a le z r e ­
d e ssé  lép te tte  e lő .

— Kinevezés. A m. kir. p é n z ü g y m i­
n is z te r  P re k o p a  V ilm o s  C sák to rn y ái a d ó tisz te t 
a m ó d o si a d ó h iv a ta lh o z  a X .  fiz. o sz tá ly b a  
a d ó h iv a ta li e l le n ő r r é  n ev e z te  ki.

— Közjegyző helyettes. Z ieg ler K á lm á n  
v o lt C sák to rn y á i k ir. k ö z jeg y ző  e lh a lá lo z á ­
sá v a l ü r e se d é sb e  jö t t  k ö z jeg y ző ség  v e z e té s é re  
é s  e l lá tá s á r a  a p é csi k ö z jeg y ző i k a m a ra  dr. 
H ü b n e r  J á n o s  n a g y k a n iz sa i k ir. k ö z je g y z ő  
h e ly e tte s t r e n d e lte  ki, ki a k ö z je g y z ő sé g e t 
fo ly ó  h ó  3 -á n  v e tte  át.

— Uj rendszer az áll. tanítóképző-in­
tézetekben. A v a llá s -  és  k ö z o k ta lá ü g y i m i­
n is z te r  a  jö v ő  ta n é v v e l k e zd ő d ő leg  az  
o rsz á g  ö s sz e s  á lla m i ta n ító k é p z ő -in té z e te ib e n  
u j re n d s z e r t  lé p te t é le tb e . Az e n a p o k b a n  
m e g je le n t re n d e le t é r te lm é b e n  m in d en  in té ­
z e th e z  k é t o k le v e le s  p o lgári isk o la i ta n ító t 
fog n ev e lő i m in ő sé g b e n  a lk a lm a z n i, a k ik  az  
ig azg ató  u ta s ilá s a in a k  m eg fe le lő en  ló g já k  a 
b e n n la k ó  n ö v e n d é k e k  íe le tt i fe lü g y e le te t, 
k o rre p e tic ió t é s  eg y éb  n ev e lő i te e n d ő k e t 
v ég ezn i. E z  a re n d e le t a ta n ító k é p z ő - in té ­
se te k b e n  m o st d iv ó  k ü lö n fé le  é le lm e z é s i é s  
k ö z ta r tá s i m ó d o k a t is az o rsz á g  v a la m e n n y i 
in té z e te ire  n é z v e  e g y ö n te tű e n  o ly  m ó d o n  
fo g ja  m eg o ld an i, h ogy  az in téze t é le lm e z é s e  
é s  k ö z ta r tá s a  to v á b b  is az  ig azg ató  fő fe l­
ü g y e le te  a la tt  m arad , a  k ö z ta r tá s  v e z e té se  
p edig az  in té z e t eg yik  ta n á rá r a  b iza tik . Az 
u j re n d sz e r  o rs z á g s z e rte  e g y ö n te tű v é  teszi 
a ta n iló n ő v e n d é k e k  g y a k o rla ti k ik é p z é s é t , a 
n ö v e n d é k e k  fe lv é te lé t é s  se g é ly e z é sé t é s  
eg y éb  a ta n ító k é p z ő -in té z e te k  b e lső  é le té re , 
n e m k ü lö n b e n  ta n u lm á n y i re n d jé r e  v o n a t­
k ozó  e l já rá s o k a t .

— Esküvő. K e rté sz  M iksa b u d a p esti 
p o sta  é s  lá v ird a  tisz t fo ly ó  hó 1 4 -é n  ta r t ja  
e s k ü v ő jé t  H e in r ic h  I lo n a  k is a s s z o n y n y a l, 
H ein rich  M ik sa  c s á lo rn y a i k e re s k e d ő  k e d v e s  
le á n y á v a l.

— Zrínyi Miklós ünnepe. A c s á to r - 
n y a i isk o lá k  fo g a d a lm u k h o z  h ív e n  az id én  
is m e g ü n n e p e lté k  m á ju s  I - é n Z r in y i  a  k ö ltő  
é s  h a d v e z é r  s z ü le té s é n e k  az é v fo rd u ló já t . 
Az isk o lá k  ifjú sá g a i ta n ító ik  é s  ta n á ra ik  
v e z e té sé v e l d é le lő tt 9  ó r a k o r  z á sz ló ik  a la tt  
g y ü le k e z te k  a Z rín y i e m lé k o s z lo p  e lő tt, hol 
az  ü n n e p é ly  a k ö v e lk e z ő  p ro g ra m m  sz e r in t  
fo ly t le : 1. H y m n u s, é n e k e lte  a ta n itó k é p z ő - 
in lé z e li if jú ság . 2  Ü n n ep i b eszé d , m o n d o tta  
L á z á r  K á r o ly  III. é v e s  ta n itó n ö v e d é k . —  3 . 
H y m n u s V ö rö sm a rty tó l, sz a v a lta  K e le m e n  
Is tv á n  VI ő sz i. p o lgári isk o la i tan u ló . 4. 
M ag y ar Z á sz ló , sz a v a lta  M ikk K á ro ly  IV. 
oszt. e le m i isk . tan u ló . 5 . S z ó z a t, é n e k e lte  
a ta n itó k é p z ő -in lé z e t é n e k k a ra . A C sák to r­
n y á i ta n u ló  if jú sá g  ü n n e p é ly é n e k  a b e fe je ­
z é s e k o r  a z a la u jv á r i n é p isk o la  ta n u ló i je le n ­
lek  m eg az  e m lé k o s z lo p n á l, hol M ih a lk o v ics  
K a ta lin  a S z ó z a to t  s z a v a lta  el.

— uj körjegyzői székhely. A m k ir
b e lü g y m in isz te r  a v á rm e g y e  tö r v é n y h a tó s á ­
g á n a k  azo n  h a tá ro z a tá t, h ogy B o n cz o d fö ld , 
B ö d e , K á v á s , H ottó, S z e n tm ih á ly fa lv a  és  
T e s k á n d  k ö z sé g e k b ő l a la k ito tt  u j k ö r je g y ­
ző ség  sz é k h e ly é ü l T e s k á n d  k ö zsé g et je lö lt e  
k i, jó v á h a g y ta

— Jéggyár Csáktornyán. M in t é r te s ü l­
tü n k , a S t r á h ia  T e s tv é r e k  C sá k to rn y á i vad , 
h a l s b a ro m fik iv e le li cé g  a p o z so n y i j r s z á -  
g o s b a ro m fi k iá llítá s o n  e ls ő r a n g ú  b a ro m fia i­
é r t a m ú lt h é te n  az e ls ő  d í jja l ,  a ra n y  é r e m ­
m el le tt k itü n te tv e . A z e r rő l ta n ú s k o d ó  o k ­
le v é l ,  m á r  m eg jö tt. E z  e g y  rö v id  év  le fo rg á sa  
a la tt  m á r  m á so d ik  k itü n te té s e  a n e v e z e tt 
cé g n e k . F e n ti  cég  ü z le te  m á r  m o s t n a p ró l- 
n a p ra  e m e lk e d ik  úgy, h o g y  á r u já n a k , a  k i­
v ite lre  tö r té n e n d ő  k o n s e r v á lá s á r a  k é n y te le n  
v o lt m á r  s a já t  h ü tő , s  fa g y a s z tó -te le p e t ép i- 
te tn i, m e lly e l eg y b en  jé g g y á ra t  is  lé te s ít  s 
ez  m á ju s  k ö ze p e  tá já n  ü z e m b e  h e ly e z te tik . 
A zt h is sz ü k , n em  k e ll k ü lö n  is  h a n g s ú ly o z ­
n u n k , m ily  ó riá s i é s  ig a z á n  m e g b e c s ü lh e te t­
len  é r té k k e l b ir  e m e  lé te s ítm é n y  ú g y  v á ro ­
s u n k r a , m in t az  e g ész  k ö r n y é k r e . A jé g  
k r is tá ly t is z ta  k u tv iz b ő l, m in d e n  h o z z á té te l 
n é lk ü l k é sz ü l, m i a m e lle tt ,  h o g y  k é tsz e r  
a n n y i ideig  e lá ll, m in t a re n d e s  jég , am a  
ó r iá s i e lő n y n y e l b ir, h o g y  b a c il lu s  m e n te s  s 
így e m b e r i é lv e z e tre , to v á b b á  b e te g e k n e k , 
k ik n e k  o rv o s i re n d e le tr e  k e ll je g e t  n y eln iü k  
s o k k a l e g é sz sé g e se b b , m in t a p o c s o ly á k b ó l 
ö s s z e s z e d e tt s  m in d e n fé le  m ia z m á k k a l fe r­
tő z ö tt jé g . A m ű jé g  fe n n ti c é g n é l b á rm ik o r  
b e s z e re z h e tő  le sz , s  h is s z ü k , h o g y  k á v é so k , 
c u k r á s z o k  é s  v e n d é g lő s ö k , k ik  a n y á ri h ó ­
n a p o k b a n  n a p o n ta  jé g g e l d o lg o z n a k , nem  
m u la s z t já k  el a n n a k  e lő n y e it  is m e rv e , azt 
b e sz e re z n i. D e a jé g  o lc s ó s á g a  a r r a  fo g ja  in ­
d ítan i v á ro s u n k  k ö z ö n s é g é t is, h o g y  eg y-eg y  
c s a lá d  b e s z e re z  m a g á n a k  eg y  k is  jé g s z e k ­
ré n y t, s  m o n d h a tn i n é h á n y  fil lé r  k iad ás  
e lle n é b e n  m eg sze rz i m a g á n a k  am a  
k é n y e lm e t, hogy  a n y á ri re k k e n ő  h ő ség b en  
é te le it  é s  ita la it  le h ű tv e  é lv e z h e ti .  Ú gy re n ­
d e lk e z ik  b e  a g y ár, h o g y  n a p o n ta  2 0  m é­
te r m á z s a  jé g  k é n y e lm e s e n  e lő á llíth a tó . L e ­
g y en  e z u tá n  C s á k to rn y á n  b á rm ily  e n y h e  tél, 
n em  k e ll m a jd  fé ln i, h o g y  jé g  n é lk ü l m a ra d  a 
v á ro s , m in t n é h á n y  é v v e l e z e lő tt, a m ik o r 
is k ik n e k  jé g r e  v o lt s z ü k s é g ü k , k é n y te le n e k  
v o lta k  a z t d rág a  p é n z e n  K a r in th iá b ó l  h o­
zatn i.

— Haszonállatok Összeírása A Csák­
to rn y á i já r á s  te rü le té r e  a íó ly ó  é v re  szó ló  
ta v a s z i á lla t-  é s  fo g at ö s s z e írá s o k  b e fe je z ő d ­
te k . E  s z e r in t  a  já r á s  te rü le té n  v a n : 3 2 0 0  
ló, 1 6 7 6 3  se r té s , 1 0 4 2 9  ju h , 2 5  k e c s k e , 2 6  
le n y é s z m é n , 7 2  te n y é s z k a n , 2 2 0  te n y ész  
k o s ; to v á b b á  v an  3 0 1  eg y fo g a tu  é s  3 9 1  
k é lfo g a lu  sz e m é ly  s z á ll ítá s r a  h a s z n á lt  k ocsi 
3 3 8  eg y  fog atú  é s  1 2 8 7  k é l fo g atú  teh er, 
sz á l l ítá s r a  h a s z n á lt s z e k é r  é s  9 0 0  Ökrös 
sz e k é r .

— Hirdetmény. C s á k to rn y a  n ag y k ö zség  
e lö l já r ó s á g a  á lta l k ö z h ír ré  té te tik , h ogy  az 
1 9 0 7 .  év i tő k e k a m a t a d ó  k iv e té s i la js tro m  
a k ö z s é g h á z  3 . sz á m ú  h e ly is é g é b e n  1 9 0 7  
év i m á ju s  hó 3 -tó l 11 n a p já ig  k ö z sz e m lé re  
té te te tt  az o n  c z é lb ó l, h o g y  a z t a z  é rd e k e lte k  
m e g te k in lh e s s é k  é s  az  e s e tle g e s  s é re lm e s  
k iv e té s  e lle n  jo g o r v o s lá s s a l  é lh e s s e n e k .

— Schlezák Leó a b é cs i o p e ra  te n o r is ­
tá já n a k  v a ra z sd i h a n g v e r s e n y e  a m ű v ész  
b e teg sé g e  m ia tt b iz o n y ta la n  id ő re  e lh a la sz - 
ta to tt.

— Megvakult a galandföregedeni kap- 
suláktól. S z e n c s á r  A n ta ln é  szü l. G y u rán  
I lo n a  4 3  é v e s  é d e s k u ti la k o s , 1 9 0 5 .  ju n iu s  
1 5 -é n  u js á g r e k lá m  u tá n  g a la n d fé re g  ellen i 
k a p s z u lá k a t re n d e lt m a g á n a k , a  m ely ek b ő l 
2 0  d a ra b o t b ev ett, m e ly  u tá n  2  ó r á r a  te l­
je s e n  m e g v a k u lt s  a z ó ta  á lla n d ó  v ak ság b an  
sz en v e d . M ivel á lla p o tá b a n  s e m m ifé le  vál­
to z á s  se m  m u ta tk o z o tt  e  k é t é v  a la tt , ese­
té t b e je le n te t te  az  ü g y é sz sé g n e k .
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—  Zenevizsga. Schmidt Ede és felesége —  Uj részvénytársaság Csáktornyán. —  A varazsdi első g yerm ek tamburáe
tanítványaikkal 1907. május 8-án Csáktor- Mint halljuk, a Murakőzi pezsgőgyár jelenlegi zenekar hangversenyez ma este fél 8 ó rá - 
nyán a Zrínyi szálló nagytermében nyilvá- tulajdonosai a vállalatot részvénytársasággá tói Horváth Géza » A ra n y  B á rá n y«  s z á lio ­
nos zenevizsgát tartanak, melyet táncvigalom akarják alakítani, amely célra 500 koronás dájának éttermében.
íog követni. Kezdete pont 8 órakor. Be- névértékű 500 drb részvényt bocsájlanak ki. __ Felvételek az 1907— 1908. tanévre
lépti-dij személyenkint 2 korona, tanulók- A részvénytársasággá alakulás rövid idő a honvédképző intézetekbe. A soproni h o n - 
és gyermekeknek 1 korona. A zenevizsga alatt meg fog történni úgy, hogy folyó év véd főreáliskolában 50, a honvéd L u d o v ik a - . 
műsora a következő: 1. Sárközy Sándor, julius 1-től kezdve a pezsgő gyár már mint Akadéniában pedig mintegy 53, részint tel-
a) Hohman, Gyakorlatok (2 hegedű), b) részvénytársaság fogja folytatni az üzemét. jesen díjmentes, részint féldijmenies á lla m -
Huber, Gyakorlatok (2 hegedű). 2. Sárközy Színészet Csáktornyán, mint múlt költséges, illetőleg alapitványos és fizetéses
Ferenc, Mazas: Kettős (2 hegedű). 3. Bene- számunkban előre jelentettük, Szilágyi Dezső |ie|y j0g az ^997__1908. isk o la i év kezde-
dikt Adél, a) Bertini. Előjáték I. és II., b) színtársulata a múlt héten tényleg megjött ^n  (a honvéd fő reálisko lában szeptem ber 
Kuhlau. Sonatina (hegedű kísérettel), c) Dia- Csáktornyára és az előadásukat tegnap, j.gn, a honvéd L u d o v ik a -A k a d é m iá b a n  szep- 
belli 1 Álla Turca« (4 kezes, Benedikt Ka- szombaton este »A vig özvegy« cimü ope- lember 21-én) kö zvetlenül a polgári neve-
tinkával). 4. Benedikt Frida, a) Bertini: rettel kezdették meg. Ma vasárnap két elő- lésből belépő ifjakkal fogja betölteni. __  A
Allegretló No. 5., b) A völgyben. (4 kezes, adás lesz, délután 4 órakor »Mádi zsidó« honvéd főreáliskola II. és III. évfo lyam áb a
Benedikt Jenővel), c) Suppe: Románc, Boc- vígjátékot és este »A gyimesi vadvirágot« | rendszerint felvételnek nincsen helye. —
caccióból (szárnykürt kiséret). 5. Pecsornik adják.  ̂  ̂megkívánt előismeretek: a) a honvéd főre-
Paula, a) Bertini. Előjáték és Rondó No. 3., Műkedvelői előadás Perlakon. A áliskola I-ső évfolyamába való  felvételre,
b) W eigl. La Blondina, (hegedű kísérettel), »Perlaki Polgári-Egylet« 1907. évi május valamely középiskola (g im n á ziu m , reá lisk o la ,
c )  /Diabelli. Andante (4 kezes, Schmidt Ol- hó 5-én a »Muraköz« szálloda nagytermé- polgári iskola IV-ik o sztályán ak eredm ényes
gával) 6 Benedikt Katinka, a) Cerny: Etude, ben Csáktornyái ifjúság közreműködésével látogatása; b) a honvéd L u d o v ik a -A k a d é m ia  
b) Kuhlau: Sonatina Op. 55. (4 kezes, Be- könyvtaralapitás céljaira zártkörű tánccal j_ső évfolyamába való felvételre, va la m e ly  
nedikt Jenővel), c) Florentino: L’ Altalena, egybekötött műkedvelői előadást rendez. »рПрч knypnisknia foimnárium грйЬчкпЫ 
2 hegedűre. 7. Schmidt Olga, a) Spindler: -  Csikó a vonat előtt. Folyó hó 2-än f f i k  osztályának S m “  UtogTulí.
Vadászdal, b) Fiori: Galopp, (4 kézre), c) a Zalaegerszeg felöl Csáktornyára reggel »/*9 Az államköltséges és fizetéses helyek e ln y e - 
Rotschild: Si vous n’avez rien a’ me dire, órakor érkező személy vonatot az állami r^s t̂ célzó folyamodvánoky folyó évi m á ju s  
(szárnykürtsolo). Benedikt Jenő, a) Bertini: tanitóképezde mellett egy csikó megállásra hó 15-ig, a Magyarországon kívüli h e lye k - 
Etude Op. 100. b) Haydn: Serenade, (hege- kényszeritette. Ugyanis közvetlenül az or- rö| a honvédelmi miniszterhez érkező ily  
dün kiséri Sárközy Ferenc). Kovácsics Mar- szaguti sorompó lezárása előtt egy tótszer- folyamodványok pedig május hó 3 1 - ig  fo- 
git, a) Rossini: Rondo, a Sevillai borbély- dahelyi paraszt hajtatott keresztül az átjá- gadtatnak el. Az alapitványos helyek elnye- 
ból, b) Faust: Keringő, (4 kezes, Heilig Ju- rón, mig a csikó a másik oldalon elmaradt résél célzó folyamodványok azon hatóság-
liskával), c) Nyitány a Bagdadi kalítából, s mikor a vonat már a képezde mellett volt, па  ̂ személynek küldendők meg, a m ely
(4 kezes, Heilig Juliskával, 2 hegedűvel), a csikó a kocsi után futott s oldalról a (a ki) az alapítványi helyet adom ányozhatja. 
Mayer Ella, a) Clemenli Sonatina Op. 36 sorompó mellett akart keresztül futni а д 2 irásbelileg és szóbelileg m egejtendő fel-
No. 5., b) Diákdal, (szárnykürt kiséret) c) pályatesten, mivel azonban a másik oldalon vételi vizsgák a soproni honvéd fő reálisko -
Strauss: Polka, A vig tanácsosból (4 kezes), kimenni nem tudott, ott rekedt a sorompók iában augusztus 27__31-ig, a budapesti
d) Wolf: Karusselon, (4 kezes, Sehmidt között. A  vonatvezetőnek még kellő időben, honvéd Ludovika-Akadémián pedig szeptem -
Olgával), 11. Zrínyi Kornél, a) Kuhlau So- a csikótól 2 lépésnyire sikerült a vonatot her 16— 2 0 -ig  tartatnak meg. A  fö lvételi 
natina Op. 20. No. 1., b) Schumann: Első megállítani úgy, hogy a remegő állatnak vizsga magyar nyelven teendő le. 
veszteség, (2 hegedűvel), c) Beethoven: An- semmi baja sem esett és a vonatvezető le- . . .
dante, (2 hegedűvel), d) Diabelli: Sonata Op. szállva a gépről maga vezette le a csikót a Házi apró állataink nemesítése. A
32, 12. Benedikt Kata, a) Mozart: Sonate pálya testről, mely után 10 percnyi késés- m kir- földm.-ügyi miniszter u. m. m in d en  
No. 15., b) Righini: Karneval tánc, (hegedű sei ment be a vonat az állomásra. évben, a f. évben is fog apró házi á llatokat
kiséret). 13. Heilig Juliska, Liszt: Rhapsodia —  Gyengeelméjüek felvétele. A boros- u- m Orpington vagy plym onth kakast, 
No. 2., b) Moskovsky: Serenade, b) Schmidt jenői gyógypaedagogiai nevelő és foglalkoz- Bronz pulykát. Enden ludat, peckingi k a - 
Ed.: Salondarab, c) Erkel: Himnusz (2 zon- tató állami intézetbe a jövő iskolaév kezde- csát> közönséges ía ju ak é rt cserébe, vag y a 
gorára, 8 kézre, 3 hegedűvel). tén több növendéket vesznek fel. Felvétet- közönséges baromfiért esedékes a k k o ri p ia ci

A z estélyre meghívók is bocsájtattak nek a nevelő intézetbe 7— 10 éves, a fog- ár ellenében kiosztani. M érsékelt árban pe- 
ki, lehet azonban, hogy arra igényt tartók talkoztatóba 14 én felüli nevelés-tanításra, n‘8 normandi házi nyulat. A k i ezen á lla to k- 
tévedésből nem kaptak, miért is a zeneked- illetőleg fogfalkoztatásra alkalmas gyengeel- j ból szerezni kivan a m. kir. fö ld m ivé ié sü g y i 
velő közönséget ezúton is tisztelettel meg- méjü egyének. A fel vétel iránti kérvéuyeket minisztrerhez címzett kérvényét 1 ko ronás 
hívják a zenevizsgát rendezők. a nagym. m. kir. vallás- és közoktatásügyi bélyeggel május 15-ig L a c k n e r L á sz ló  m.

- A m  kir ч7яК пч71я1чпгч|Д№к íáték- minisztériumhoz címezve junius hó 10-ig kir állattenyésztési felügyelőhöz, S zékes- 
A m. Kir. szab. oszidisorsjaieK jai beküldeni az intézet i^azaatósáfiálioz fehérvárra k ü ld je  be. A  kérvényben felem -

S ü t '  „ T " 1 Ä t S S Ä  “ i ™  S Ä Z Ä i « -  «  - v V » ,  “ n, * Ь ш ,  m .„
újra, .  v iliío o  jelenleg fennálló eor.jálék “ “ “ ' “i1 “  m lto l w w U M c i .  Boro.jend. « “ »..melyik vasúti allomtUra kíván w *l-
között a legkedvezőbb. Nincs az a sorsjáték, Aradmegye. -------------
amely oly rövid időn belül a nyeremények országos vásárok Varazsdon. \
oly tömegét fizetné ki, mint ép az osztály- A horv- 3 av orsz kormány 4 uj orsz. va- Szerkesztői Üzenet.
sorsjáték. Habár a különböző sorsjegy-válla- f / '  engedélyezett Varazsdon és pedig éven-
latok sorsolási tervezetükben ki is mutatnak ké" 1 a k°ve' kef  ,laPűko/ ^ |  ^ rn a t  napján kpdj,k Mh0Ilit0r7ul,
néhány millió koronái, nem szabad figyel- május hó 20-án, 2. László kirá у napján
men kívül hagyni, hogy ezen összeg csak »"gusztus 26-én, 3. Vilan. Tamas napján -------------
5 0 - 6 0  év alatt jut kifizetésre, mig ellenben sí®Pluembe(rn У*'*"'4 Borg,a ? erenc naWán 
a m. kir. szab. osztálsorsjátéknál 16,457.000 "któber 10-én. Fzen vásárokon nem lesz
korona kerül rövid léléven belül kisorsolásra, hely pénz szedve^ Ezen uj vásárokon kívül KöSZÖnetnyilvánitÜS.

évenkint Varazsdon még a kővetkező vásárok J
—  A cigány lova. Bogdán János és tartatnaik: 1 . Fekete vasárnap utáni hétfőn, Szeretett vöm, illetve sógorom ,

Kalányos János horvátországi cigányok múlt 2 Szt. György napján, április 24-én, 3. Szt Kollarics Mihály nyug. kir. a ljá rá sb iró
hó 20-án a drávacsányi legelőre telepedtek jván napjaílj junius 25-én, 4. Szt. Jakab elhunyta a lk a lm á v a l m egnyilatkozott
le, honnan 21-én mindkettőnek egy-egy 0- napj&n, julius 25-én, 5. Szt. Imre napján, részvétért ezúton m o ndunk h á lás kö -
vát ismeretlen tettes elvezette. A vizsgálat novem ber 5-én, 6. Szt. Tamás napján, de- szünetet.
csak annyit tudott kideríteni, hogy a lova- cember 2 1 -én. valamenyi említett orsz. vá- r  ... .. .
kát a varazsdi hídon át Horvátországba sárra fe|hajthatök lovak és szarvasmarhák Csáktornya, 1907. május 1.
vitte a tolvaj. szabályszerű marhalevéllel. Ha az említett /t

—  Lopás. Folyó évi március havában vásárok közül valamelyik vásár, vagy un-
különböző időkben Gferlin István farkashe- 1 nepnapra esik, úgy az a következő köznapon 
gyi lakos a farkashegyi állami szőlőtelepről, tartatik meg. Ezen vásárokon kívül minden 
30000 drb riparia szőlőt lopott el. I hét csütörtökjén disznó vásárok vannak.
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poöiljaju. Izlazi svaki tjeden jedenkrat i to: vu svaku nedelju. raöunaju.
Odfovormi uradaik: Ulavni urednik: IadatalJ i vlaetnik:

LOPARITS R. JÓZSEF. MARCITAI JÓZSEF.__________________ STRAUSZ SÁNDOR.

Pabrika vu Medjimurju. Politióki Dreg-led. Mladi mesec >e 12 ga ob * vuri 17 minul1
r  °  odveőer. —  Vreme bude lepo pod kraju

To je poznato da naá puk je vr'o spo- Kazprava od uCiteljske place je veő de^d-í 
soben vu tkanju. Vu naäoj okolici jako rninula, рак je iz te osuove veC i zakón ."7~ "O n jsk i  beteg vu Varaidinu. Vu 
mnogo léna i konopljah sejaju a osobito postal, samo joä potvrdienje Njegovoga Ve- oko,‘ci Varaidina i vu samim Varaidinu je 
su sejali vu proälosti. Zmed stareäih ljudih ücanstva kralja je treba da bude zakón iz v 'Se koniov vu bedrevici zbeteáalo рак se 
je skoro svaki Ikalec bil. Samo pod noveäe toga. Poleg toga zakona bude svaki uCitelj zato nili iz VaraÄclina, niti iz susednih ob- 
vreme, kada je puk poCel átacunsku robu moral priseCi, da bude decu vu pobo^nosti cinah коп^ ' ro8ala marva nesmiju gnati. 
kupuvati je otiäla malo volja mlajäim da j domoljubnosti navuCal. Bude prisegel sva- ~  5 ' 5°  forintne banjke, tko ih 
se od stareäih tkati navCiju. Ali presti koja ki navuCitelj i na to, da bude veren prama JoS ,ma nai se Je * uri zarneniti jer budu
puca nezna, to je i sada joä vnogo vreduo, domovini i prama zakonom. Deca budu se samo do augustuáa 31-ga imale vrednost.
ona nemora niti zamu2 otiti. svigdi morala poleg materinskoga jezika i govori naj me od starih 5 i 50 forin-

Od onda, kad je puk jako poCel äta- magjarski vuCiti, tak da koj navuCitelj bu- tib banjkah, koje su joä vu staroj forintnoj 
cunsku robu kupuvati i vu njoj se gizdati, de zanemaril vueenje magjarskoga jezika on vrednosti bile vun dane. Ove banjke su veC 
od onda je poCel i siromaäketi. DeCki su bude lehko iz sluábe shió^n. To je tak jako pred Sesl ,elmi Poée,i nutri pobirati vezda 
morali drugam otiCi, da si slu2iju peneze, dobro. Jer potrebno je, da se deca navCiju koi ima Je áamo vu Peneznih ravodah 
takajäe i mu2ki tak a ienske su sada ne on jezik koj je vu orsagu glavni. more zameniti na korunaste banke. I to
imale kam iti vu delo. Pak zato se je za- Osobito med nádim narodom Cujemo samo do augusluäa 31-ga. VeC 1-ga sep- 
poCelo i od nas odselivanje vu stranjske vnogoput Äelje da se njim deca najbolje te,I1bra ak(J bi je i gdo imal je nemoie za- 
zemlje osobito vu Ameriku, vraiji agenti su vuCiju magjarski. Pak to su vnogoput ne menili> Ier vei nikakova peneze nebudu 
veC i med naá narod posipali zrno íelje za bili krivi, da su se deca ne vuCila magjar- vredni
odselivanje, osobito iz gornje strani Medji- ski (am se od vezda budu, jer zakón to ~  Hitra sm rt. Proáloga meseca 10- 
murja idu ljudi van, koji si tarn nikaj ne- zapoveda navuCiteljom. * 8a je vdovica Dervenkai lstvana iz Novog-
budu pomogli. Dva jezike znati to tuliko znamenuje sela. dimo iduCi iz taráktornje vu SzászkO

Vu takvih pribkah je med onimi, koji как da bi dvoji Clovek bil. Dakle poleg ma- ob6‘ni je vu krCmu iäla к Kálics Gyorgyu
vidiju, как ide doli puk vruCa íelja da se lerinskoga jezika naj se deca i magjarski gde bdro vumrla
to odselivanje nekak pripreCi. A to bi se navóiju, onda nebudu isii, как bedaki pred . ~  S a v a n y ú  Józsi. Negdaánji glaso- 
nejleíi tak pripreCilo, da bi se ovdi fabrike gospodu, budu se mogli ánjimi spominati. vili lolvaj ,z КакопУа, Savanyú Józsi vise 
napraravile gde bi ljudi delo imeli. Pák zato Orsaóko spraviSCe je nadalje prijelo za- ne iivi Navo,‘l зз je kiveti. Kak je doáel 
je i vóinjeno sve, da se zaprosiju ovdi fab- kon Kossutha ministra od poviáenja íeljez- 12 reá*a’ ßde se Iе 8de se je jako dobro 
rike. Csáktornya varaä bi takaj moral véi- nicah, как takaj zakón od londanja maró- °Ponaäal ‘ navCil se je meätrije, ga je jako 
niti sve, da se ovdi moguCnim dene, da se kanske kobilice. bantuvala beteina mu noga. Najme noga
fabrike napraviju. Jer viáe zakonskih osnovah joä nije mu zmrz,a ' na meslu 1о8а» da bi si ju

Vu jednih budapeätanskih novinah se 8ülovb Pak zbog toga nemoreju dojti pred odrezati dal vu gPilaln ie dimo iäel к svo- 
Cita sada, da zaisto hoCe jeden fabrikant orsa^ko spraviäöe zato orsaCko spraviäCe do Jemu rn,aJáemu bratu Savanyu Janoäu bir- 
ovde fabriku napraviti vu Csáktornyi i to maJnäa H-ga nebude drZalo sedmee Üo ka5u vu SóáPUíJzli Ali noga mu je tuliko 
fabriku za svakovrstno platno, sukno cajg, majnSa U-ga se viäe osnovah naöini, koje;muke zroe,,a’ da je to straäno bilo za njega 
i t d. tojest za tak zvanu textil robu. budu doále pred orsaóko spraviäCe. Onda pa zal° odluiil» da se skonCa. Так je i 

Так piäeju novine, da iz Medjimurja bude razpravljen i zakón, koj ustauovi po- bl,°: РГ0й,08а tjedna, kada je sam bil doma 
mnogo teíakov ide vun svako Ijeto vu ,0ÉaÍ med gazdo»u i slugom. Od ovoga smo se } e sa P,ätolorn streljil. Jedino kaj je os- 
stranjske orsage, gde si delo najde vu fab- mi veó vu ^ proälih broji pisali i sledeCu lavd za sobom Je bila jedna cifrasta batina, 
rikah za tkati i za svakovrstnu robu. Jer nedelju buderno opet pisali о njem,) pri ko-1 koju *е pr'je smrli jednomu svojemu paj- 
Puk vu naj viäe mestah razmi joä to delo Jim se veksi razgovor Ceka, tak da bude daäu poslal v.u Budapeätu. 
pak zato lehko i delo dobi. Nadalje piäeju razPrava ove zakonske osnove do 2 tjedna ~  M in is te r  i puntar. Smeäni do- 
novine, da Peátanska magj. trgovaCka banka lraia,a- godjal se je porodil proáloga meseca 25-ga
Friedrih i Kubinski-evu fabriku vu Csák- Aprila 30-ga je vu sobi minialerpred- vu sobi ministra poljodelskih poslov Darányi 
tornyi hoCe sazidati, da medjimurski puk sed,‘ika velika konferencia bila med hrvat- 18näca- Minister je najme primil jednu de- 
tak doma do déla dojde. skom • magjarskom vladom, da se oni zah- pulaciíu iz stotridesti te^akov stale, koji su

To je osobito znameniti glas za celo levi koJe horváti zahlevaju oóistiju i da se zal° doSli k niinistru da ga za delo prosiju.
Meófimurje. Neznamo, na как vellku budu maglari »a horvali bratski dogovoriju. Kak ^ ePutaciju je vodil nekakov Pokróc Ferenc 
aazidali fabriku, ali vu jednoj takvoj fabriki s,u2beni glas piäe, jako je dugó trajala kon- 30cia,isbCki vodja, koj se je gde mold, a 
•totina i stotina ljudi si more kruha zaslu- ferencija i na obedve stranke do sada po- gde na8ra* al, da njim naj minister daje 
*iti, osobito vu takvim vremenu gda drugdi vo,jno deluvala. del°» jer neóeju od glada poginuti.
dela nema. _________ | Minister Darányi njim je odgovoril da Í

Veiüa samo na Csáktornya varaäa stoji, jr . T , r i  \т а \ г а л  t o  bude se skrbel za nie. a onda pak je pital
da se turi, da nezakasni pak Cim prije se IV A J  J ü i Л U  V U u A :  toga socialitickoga vodju, da как mu je íme.
trsi postupati, da tko drugi neodnese spred _  u . . . ~  Pokróc Ferenc mi je ime —  rekel
•jega ovaj lepi falat. Jer jedna takva fab- lvan vu o l ^ í f n ?  _  У  VrUч, J° V°dja
ik a  bi na mnogo podigla i varasa samoga. biSkun —  8 ЧгеНя Mih i: Т°ьк S *d,llslav ~  Dakle vi ate táj, koj ste pisali joS 

. Так onda naS inarljivi puk nebi moral Cetvrtek 7a«fnni •’ l- V í * ^  ^ Vu ,ebruaru Proti "teni i puntali ste teíake,
#o drugih zemljah se klatariti, Irti inuCití i Antonin biSkun 1 Гц к ~  Ре,ек da naj nestupiju vu delu, naj neprodpiSeju
t e W t t l  dutu «  kvanü. Tu doma bi na- Й  CdeMa Be^ IX ~  P°g0(ibe Vu rfi9’ naj ide Naci
Sei delo. Takvo delo koje veC razmi. |jum ovc мен,.|, g jf, , Vk . Evang®‘ a s íJu8'm nosom Apponyi pak mu naj ide

__ _ _ _ _ _  ern n! dej je7)e ; Kada d ° J d e  koj bude snope vezat. Stern je minister napre zel one
I g«i su kriÉm dnevi. í novine, vu koje je onda vodja punlal ónak

_ _ _ _ _  j
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m eá n o  te á a k e , a sad a  hódi za delo  p rosit. 
S v i su  se  poCeli s m e ja ti  zm ed  te áak o v  n ad  
tem  s o c ia liá to m , k o j n ije  zn al k am  bi se  
del i ra já é  bi se  n ad  kluCeniCinu lu k n ju  
p o te g n u l v u n , к а к  pred m in is tro m  stal.

A li m in is te r  m u je  d a lje  b a ja i  i n a v u k e  
dal je r  le h k o  je  kriC ati da razd eliti z e m lje , 
tk o  im a  vn o g o  n a j o n o m u  da, k o ji m a lo  
im a  ali tk o  b u d e tá j ,  k o j prvi poCne d e lít i?  
A o rs a g  i v lad a  m o ra  tak  p oátu v ati s v o js tv o  
o n o g a  k o j v n o g o  im a , к а к  o n o g a , k o j m alo  
im a. M in ister  je  za te m  ip ák  obeCal, da b u d e 
se  n e k a k  s k rb e l za  n je , a k u p re m  su  n e ho- 
teli p ogod be naC initi, a  sa d a  n jim  n a j to 
b u d e le k n ja  za  buduCe d a  n a j p a z iju  n a  
to d a  s a  lép ő m  reC jom  d a lje  d o jd e ju , как  
s a  h a la b u k o m .

— íeljeznicka nesreca. P o le g  S z e - 
geda n a  D o ro á m a  b a n h o fu  se  j e  v e lik a  te- 
Ijezn iC k a  n esreC a dog od ila . íz  S z e g e d a  p ra m a  
B u d a p e sti iduCi á n e lcu g  je  n a  D o ro z sm a  
b a n h o fu  v u n  skoC il iz á in ja h  i s k o ro  sv i 
v ag o n i su  se  m u p otrli. O so b ito  o n a  k u ő ija , 
vu k o jo j j e  je s tv io n ic a  i k u h n ja  b ila , se  je  
Cisto p o trla  i on i k o ji  su  vu n jo j bili su  
s k o ro  sv i s m rt p ostig li. C etiri n jih  j e  m rtv ih  
m ed  n jim i i tri iz g ro fo v sk e  fa m ili je  a —  
d v a d e se tp e t n jih  j e  ja k o  te2k o  o r a n je n i , te 
m n o g o  i m n o g o  n jih  je  le h k o  o ra n je n ih . 
Iz lra g a  je  p o d ig n je n a  vu to j s tv a ri, da gdo 
je  k r iv  nesreCi.

— Ceterdeset osem sto k o v  h i2a. 
S ig u rn o , da ta  h i2 a  sa m o  vu A m erik i т о г о  
biti. D o v ezd a  z id je ju  je d n u  hiZu n a  d v a- 
d e se t i d v a á to k é , pod o v o m  b u d u  sv e  te- 
I je z n ic e  pod z e m ljo m  doále sku p . V u o v o j 
z id io i b u d e  je z e r o  k a n c e la r i ja h  vu  k o jih  
b u d e 1 0  je z e r  l ju d i d e la lo . Ó v a  z id in a  b u d e 
do 1 9 0 8  l je ta  g o to v a , a  jo á  p r i je  bud u za- 
poCeli je d n u  dru gu  z id in u  z id ati, k o ja  bu d e 
od s a d a á n jih  jo á  v iáeáa i C eterd eset o sem  
áto k o v  b u d e im a la . T o je s t  g la v n a  z id in a  
b u d e sa m o  n a  d v a n a js t  á to k o v  a li b u d e к 
n jo j z id an i je d e n  v e lik i tú ré n , k o j b u d e joá  
od z id in e  3 0  á to k o v  im el. T á j tú rén  b u d e 
vu N e v -Y o rk u , gd e b u d u  ga zid ali, n a jv iá e á a  
z id in a .

— Kralj jednomu b iro v u . К а к  s Iu é - 

b en i list piáé k r a lj j e  B e re g  A n d raáu  b iro v u  
iz N a g y b e re k a  sre b rn o g a  kriZa zaslu Z b e po- 
d elil z a to , da im a  v n o g o  z aslu Z b ah  pri po- 
I jo d e ls tv u .

Z А В A V A.

U Jezuáovo ime.
B ilo  j e  b o iiC n o  v r ie m e . S ta r i  g o sp o d in  

d o k to r  K la u d iu s  p ro la z il je  u lic a m i v a ra á a  
p u n im i sn ieg a , te j e  bil z a m iá lje n , da n ije  
iiik o g a  videl. N a p ija c u  n ije  p o zd rav il go s- 
pu p re d s to jn ik o v ic u , je r  ju  z a m iá lje n i, je d - 
n o s ta v n  n ije  v id el. S v e  viáe i viáe p ad a  s n i­
ega, ali i to  on  n eo p az i. D oáav do s v o je  
kuCe, n eo p az i n ju  v é é  p ro jd e  m im o , z a o k re - 
n e z a  vu gel i n a  v a raák u  p ro m en a d u , te 
hódi p o la g a n o  po k r i2  k r a t p u tev i D v a  n je -  
g o v a  b o le s tn ik a  su  ga tak o  s tra á n o  zm eáa li, 
d a  s k o ro  n ije  n iti za  se b e  zn a l, tak  je  bil 
raz treáe n .

U g rad u  van i pred  v araáo m , gde tini 
áu m sk i z ra k  o k r u íu ju  p re liep u  z m o 2 n u  sg ra - 
du, u k o jo j b o g a tstv o  i iz o b ilje  v la d a ; tu , 
gde si s ta n o v n ik i sv e  z e m a ljs k e  u d o b n o sti i 
potreboC e m o g u  n a b a v iti, tu  g in é m lad e gos- 
p o d a rica  to g a  g ra d a  i b o g atstv a . S v a k im  d á­
n om  b iv a  b lie d ja  te  izC ezava na oCigled ra - 
di b o li, p ro li k o jo j n iti d o k to r  n iti a p o te k a r

n ik a j n e m o re . S v e  d u b lje  i d u b lje  ju  p op a- 
da bol za n je z in im  je d in im  d ie te to m , k ő je  
je  p r i je  k ra tk o g  v r ie m e n a  u m rlo . N iti I ju - 
bav  n je z in o g  p le m e n ito g  m u ía ,  n iti s v a  s k rb  
d o k to ro v a  n isu  p o m a g a la , o n a  je  з а т о  gi- 
n u la , v e h n u la  ta k o , da je  veC d o k to r  z a  —  
s ta ln o  drZal, da Ce jo j b a lo st u n iátiti fcivot.

D ru g a  b o le s tn ic a  je  leZ ala u p re d v a ro - 
á ju , gde s iro m a á tv o  s ta n u je . O n a je  s ta n u - 
v a la  u je d n o j s iro m a á k o j kuCici, za  m ali 
n o v a r . N je z in  m u £ m lad  Coviek к а к  i o n a  
m la d a  йена, bil je  z id ar , pák je  pri z id a- 
n ju  n ie k e  veCe kuCe iz v iso k o g a  n e s re tn o  
o p al i n a  m iestu  rn rtev  o sta l. K ad si je  o- 
n a  m rtv o g a  m uZa v id ela , p o g rab ili su  ju  iz 
n e n a d a  tru d i i o n a  je  n a  m ie s tu  p o ro d ila  
d ie te , k ő je  je  m e d ju tim  veC bilo  z re lo  i iz- 
n oáen o . Ip ák  ju  je  p o p ala  z im lic a  ro d ilja h  
u to lik o j m ieri, d a  je  d o k to r  m o ra l p red v i- 
deti, d a  su  n je z in i d an i o d b rp je n i a d ie te  
Ce p o sta ti s iro tc e  (á r v a )  p rije  n eg o  boZiCni 
zv o n i z a z v o n e . —

K a j su  m u h a s n e la  sv a  n je g o v a  izk u st- 
va , z n a n o s t  i tv rd a  Z e lja  za pom oCi? P ro ti 
o v e m  d v em  b o le s tn ik o m  se  je  Cutil o o sv e  
n em oC n im , p ák  za to  je  bil tak  z le  v o lje  i 
ra z treá e n .

K ad  je  p o slie  du áeg  h o d a n ja  iz p a rk a  
iziáel, veC se  je  priliC no zatm iC ilo ; pri raz- 
sv ie tle n ih  iz logih  á ta c u n s k ih  su  s ta le  h rp e  
l ju d ih , k o ji s a  p ro m a tra li ta m o  n a  p ro d a ju  
iz loZ ene boZiCne d a ro v e . D o m o v  doáav áega 
je  £ e n a  sa  to p lo m  so b o m  doC ekala , a  kad  
ga je  u lice  p o g le d a la , je  n ie k u  p ro m ie n u  
p ák  ga je  z a p ita la : »C u jeá  m u íe k , ti izg le- 
daá n e k a k o  izm uC eni, im as m o zb it teZke bo- 
le s tn ik e ?»

» M o ja  d rag a»  —  od g o v o ri on  —  »sv a  
n a á a  z n a n o s t  p e r je  n a  v ie tr u !«

»N o, n o»  —  n a s m ije  se  o n a  —  »ti 
pák bi h o te l, da lju d i u v iek  2ivu  —  ili bi 
se  m o zb it h o te l s g o sp od in  B o g o m  je z ic it i  ? 
—  T im  m u m e tn e  na n oge top le papuCe a 
n a  sto l p rired i p ipu  i ák a tu lu  s  d u h a n o m  
pák ga o z b il jn o  po drugi k ra t z a p ita : » Je li  
im aá iz b ilja  k o je g a  te S k o — p o g ib e ljn o g a  b o ­
le s tn ik a ? »

» S ir o ta  z id a r k a  Ce o v u  noC toZko pre- 
Z ivieti» —  véli o n  —  »a  z a  g o s p o d ju H a n - 
k e o v icu  sa m  v rlo  z a b r in u t, je r  o n a  je  d a - 
n o m ice  Z a lo s tn ija  za  sv o jim  d ie te to m , a to 
se  neCe d o b ro  zv rá ili.»

D o k to ro v a  Zena je  p r ije  n je g o v o g  do- 
la z k a  Citala k n jig u , k o ju  j e  sad  o p et u ru - 
k e  u ze la . Je d n o  v r ie m e  je  lis le  u n jo j pre- 
l is ta v a la , za tim  m u v é li: » Ja  Cu ti n e k a j 
o v d e  p roC itati; m en i se  sv e  Cini, da sam  ja  
vraC tvo za  gosp u H a n k e o v icu  p ro n aá la .»

I tim  p rie m e o z b il jn o  i m im o  C itati: 
»N iek a  v iso k o g  ro d a  g o s p o ja  u S p a n jo ls k o j 
je  pod k o n a c  X V  s to lie t ja  liepu  n av ad u  vp e- 
la la , k o ju  su  p o slie  i n je z in i o d v etk i toCno 
o bd rZ av ali. K ad  se  je  boZiC p rib liZ av al, p ri- 
re d ila  se  je  c ie la  o p re m a  (A u ssta ttu n g ) za 
je d n o  d ie te  p o á tem h  ro d íte l ja h , i o v o  b u d e 
po n jih  n a  b a d n ja k  d o n eá e n o  u grad  te o n -  
de u boZiCna ja s e lc a  poloZ eno. ü  noCi j e  
g o sp a  d om aC ica  to  d iete  p red  sv im i nazoC- 
n im i o k u p a la  i o n d a  u p r ir e d je n u  o p ra v icu  
o b le k la , a  to  —  sv e  n a  Cast n o v o ro d je n o m u  
k r a lju  u B e tle h e m u , z a tim  b u d e to  s iro m a á - 
ko d ie te  m ed  p ie v a n je m  boZiCnih p ie sm a h  
boZiC nom u d le teácu  a ld u v a n o  i s ta n o v ito m  
sv o to m  n o v a e  po g o sp o ji d om aC ici n a d a - 
ren o .»

K kd je  d o k o n C ala , g le d a la  je  m uZ a si. 
O n je  p a fk a l g u sto g a  d in m  iz p ipe i za  n jim  
g led al, ali n iti rieCi n i je  p ro g o v o ril. O n a  sad  
z a te za ju C  v é li: »T o  piáé p a te r  L o u is  C o lo m a 
u je d n o j od s v o jih  p re lie p ih  n o v e lla h . M en e

s i te  rieCi o so b ito  p o tre s le ; p á k  k a j mislift, 
n e b i li ó v a  m e d ic in a  p ri tv o jo j tuZnoj bo- 
le s tn ic i m o g la  h a s n u v a t i?  Ja bi b ila  toga 
m n ie n ja , d a  bi ta  m e d ic in a  n a  s v a k i naCin  
kod 3 n u 2 d e n e  b o le s tn ic e  m o g la  im ati dobar 
u sp ie h  . . . !*

P á k  p oáto  jo j  j e  B o g  d ie cu  s k ra til, m i- 
s lim  da Ce n a  n ju  p u n o  d ie lo v a ti b u d je n je  
l ju b a v i n a p ra m a  s iro m a á n o j d ie ci, a ktom u 
j e  jo á  ta  m ise i poetiC ka i p o d p u n o  kráC an-
s k a  . . . »

D o k to r  m e tn e  s v o ju  ru k u  n a  n je z in u  
te jo j m ilo  g led a  u n je z in e  oCi; z a tim  t e  
n a s m ie h n e  i v é li: » T o  je  C u d n ov ato , к а к  v i 
2 e n e  z n a d e te  iz sv e g a  k a p ita la  vleCi!»

O n a  drái C vrsto  n je g o v u  ru k u  te  g a  
z a p ita : » P a k  k a j ti m o j d rag i m u 2  v e liá  —  
n a to?»

O d g ov ori o n : »M oguCe d a  bi h a s n e lo !
—  G o v iek  bi m o g el p o k u á a ti tim , d a  bi ju  
n a jp r i je  za  s tv a r  z a in te r e s s o v a l, a  o n d a  la - 
la g a n o  d a lje  iáéi, je r  n a  je d a n  k r a t  to  n e i­
de.» —

»N a sv a k i p a k o  n aó in »  —  v éli o n a  —  
»bi se  rn o ra li n a jp r i je  sa  g o sp o d in o m  H a n - 
k e -o m  d o g o v o rili, p r i je  n ego  n ju  p re d o b im o ! 
A o n d a  se  m o ra  liep o  d ie te  n a jt i ,  —  a  i 
to n eid e  p o sv e  g la d k o .»

D o k to r se  je  s a  s to lc a  s ta l te  je  v e li- 
k e m i k o r a k i k o r a c a l po so b i g o re  d o le ; na 
je d a n  k r a t  p o sto ji p red  Z en om  s i i v e l i:

» P r ip ra v e  i s a  H a n k e o m  d o g o v o ri su  
tv o ja  s tv a r ! —  Z a  d ie te  Cu se  p r isk rb e ti ja !
—  Ali m o lim  te  p rim i s tv a r  o d m a h  u ru - 
k e  i o d m a h  zapoC m i, je r  s u tr a  veC j e  b a d ­
n ja k  iliti sv e ti veC er!«  —

I o b o d v o jic a  su  s e  d a li n a  p o se l, a  to  
tim  m a r l jiv i je ,  poáto  j e  do s u t r a  m o ra l d o - 
g o to v lje n  b iti. 1 o v a k  je  d á n  p ro áel a  doäel 
sliedeCi d an , b a d n ja k  iliti sv e ti veCer.

VeC se  je  priCelo s m rk a v a ti , tu  i tarn 
su  se  k ro z  p ro z o re  v id e la  r a z s v ie t l je n a  bo - 
ZiCne p ie sm e  v e s e le  d ie ce  o k o lo  r a z s v ie t l je -  
nog b o ra . N iek i m ir  i o b ite l js k a  z a d o v o lj-  
n o st j e  n ad  c ie lim  v a ra á e m  leb d ila , je d n u m  
rieC ju . b ilo  je , к а к  d a  se  je  s v a k a  d u áa  u 
v araáu  priC ela z v e liö ite l ju  p rib liZ a v a ti.

Z a v a ra á k u m  p ro m ed o m  ili p a rk o m  je  
g ro b lje , a  u g r o b lja  k a p u ri s p a v a  vieC ni san 
sa  p o sm ieá k o m  n a  u s tib , voáC ane farbe ti 
с е т  m la d a  Z en a z id a ra . U n je z in ih  ru k a h  
je  с т о  ra z p e lce  a  n a  g ru d ih  rá z n i sveti 
k ip ci i je d a n  s v e z a k  e v ie t ja , k ő je  je  doktor 
d o m a  tu  i tam  po ku C n om  e v ie t ju  porezal 
i n jo j za p o s lie d n ji » S b o g o m !»  na grudi 
m etn u l. V an i p a k o  s lu g e  H a n k e o v i, na Za- 
p o v ied  s v o je  g o s p o d a ric a  g o s p o je  H ankeove 
n o se  iz g ra d sk o g  v r ta  iz s ta k le n o g  c v ic t- 
n ja k a  ra z n o  e v ie t je  u r a z s v ie t l je n u  c irk v u  
te  ju  k in ó e  n a  Cast n o v o ro d je n o g  k ra lja , 
zv e liC ite lja  sv ie ta .

U d ie tin s k o j so b i u g rad u , ko ja  je  v e t 
tri go d in e  u c r n in i ,  s to ji  v iso k i b o r, n& kin - 
Ceni z la tn e m i i s re b e rn im i p a p iri, leteCim i 
an g e li i goreC im i sv ieC icam i. n a  stran i p ri 
o b lo k u  s to ji  z ib ic a  p o k o jn o g a  m a lo g a  H a n - 
k e a ; n je g o v a  m a ti p o p r a v lja  s u zn im i oCi u 
n jo j p o s te l jin u  i v a n jk u á c e , n a  k o jih  je  p rije  
tri g o d in e  jo á  n je z in o  z la to  sp a v a to , je  gos­
pa d o k to r ic a  jo á  k a n i donesti u  Jezuáevo 
im e d a ra , boZiCno d íe te áce , da ga obleCe i 
n a h ra n i n a  sp o m e n e k  o n o m u , koj je g o lt ai> 
ro m a á a n  i z ap u áten  u betlehem ekül jaa lecih  
leZal i k o j j e  doáel, da Ijudem  m ir  dooese.

I sa d  z& zvoni boÉiCni zvonCec, C ij ig la a  
o n a  veC n ije  C ula od o n d a , o d k a d  je  n je z i­
no l ju b e z n o  d ie te  p o sta lo  angelekom ; vrata  
so b e  se  á iro m  o tv o re , d o k to r ic a  stupi u n ti- 
ta r  s a  u n a ru C a ju  s iro tC eto m  pokojne z id a r - 
ke, a  n a  k la v ir u  je  se d e l g o sp o d in  g rada i



otac pokojnoga dieteta te je igral liepu bo- Potlam v BudapeStu jesu stanuvali, Z tuguvanjem nitko nemre si pomoCi,
ÄiCnu piesmu. Sve je bilo baä liepo po dok- l deCice vise tamo dobiváli. Ar je tak odredil sam Bog svemoguCi.
toru, doktoriéi u sporazumljenju sa doma- Dvadeset i pet let, kada su spunili, Nego svi reCemo sada one reCi:
Cim gospodinom uredjeno tak, da je od tu- Vu hi2nom zakonu как su skupa bili.J »Daruj mu gospone pokoj vekiveCni!»
ge veC skoro propala gospa, sva osupnjeno Sze lina  M artin
tu stala. VenCanje na novo su opetuvali,

Doktorica joj préda, a ona prevzeme Z obredom kerSCanskom jesu se zdavali, 
diete u naruCaj; —  velike modre nedu2ne Za ljubav i vernost su sé zavezali, Z IÜ BS
oCice dieteta su u nju vuprle, a plavi Iasi I do zadnje vure to su obdr2ali. ____
ea glavi mu, se na onoj svietlosti od drve-
ta vide kakti angelski vienCec neduznosli. üoklam je nadoäla 2uhka smrt nemila, Y a ra zd m sk i sejm i. Kr. zemaljska

Iz oCiuh gospodje se obore suze pada- Njihovom 2ivlenju konec naCinila, vbida» odiel za unutarnje poslove, pod 26.
juCe na diete u naruCaju i ona stupi pod Zakonskoga para Sirom razdru2ila, SijeCnja o. g. broj 37.020 dozvolila je ob-
drevo kjaslicam i kakti zagovor krikne iz- Gospona z med 2ivih je izkorenila. óini slob, i kr. grada Vara2dina na temelju
zuAeku u jaslice: »Ne samo hraniti i obla- zakljuCka zastupstva od 30. svibnja 1905.
Citi Cu to sirotCe veö —  »obrativSa se pra- DeCa svomu otcu nemreju pomoCi, Pod §• 75 l,00- .^9 zamo|jeno obdrSavanje
ma svojemu mu2u —  »neka bude ovo die- LtoSla je smrt 2uhka, zaperla mu oCi *  n°vlh godiSnjih sajmova, i to: 1. na Ber­
te naSe, dragi mu2, koje nam je Bog za Gospa raztu2ena bez para ostala, nardovo 20. svibnja 2. na dan Ljudevita
boziCni dar daroval, za da se sreCa i bla- Vu dovinski staliä potomtoga vpala. Kralja 25. kolovoza, 3. na oan Tome Vila-
goslov opet u naSu kuCu povrne i tu os- novskog 18. rujna i 4. na dan Franje Гог-

ta0e Doktorica se je samo po Skomce odáu- f  JaPekom PlaCu raztuíena deca, f á T m ÍL a ^ n e c f ’s e ^ g S i n f ^ O ? . ^  1908.
ijaia iz sobe na hodnik, na ulicu i domov; ^ m  в“ Г 8. Г

Я  malo siroie0 je n T ^ e z in ih ^ g ru d l 2а' * П У р 0 ‘ Ján°S d“ je 8," Г‘ P°dne8el 13. ubira.i mjesiovina Osim ovih novih saj- 
zaspalo. Po cielom pako svietu se je oril „ . . , . . mova obdrZavaju se svaké godine slijedeCi
mirovni glas angela. Sedemnajstog dneva meseca aprila, godiänji sajmovi, koji su dozvoljeni temeljem

Diete su Hankei uzeli za svoje i od to ®mr je fa" 1,l,u bez olca vCll’.'la kraljevskih povelja i uobiCajeni; i to: 1. na
doba je gospodji danomice iälo na bolje, £°Jega su telo у  raku Polo* ,b’ . ponedeljak iza gluäne nedelje, 2. na Gjur-
dok je posve ozdravela. Koje v BudaPeStl vn0K' Pohodl1' gjevo, dne 24.travnja, 3. na Ivanje 24. lipnja,

„  .  „  , . . . . .  4. na Jakopovo, 25. srpnja, 5. na Mirkovo
_________ E m  КоИлуZatem рак vu c.rkvu b.lo preneäeno, 6 studena , 6 na Toma,evo 21 prosinca,

Gde od redovmkov b.lo posvedeno. svake godine na sve ove sajmove mogu se
D o g o d ia i s m r t i  p le ra e n it o g  g o s -  !? c' rk '.e su *e 0 laka| sPrevodj(l> dotjerati konji i rogata marva uz propisane

p o d in a  Z a lá n  L ip ó t  J á n iá a  V °íre í| ’ nl 1“pq le|,° * * * ? . ,  ■
r  r  bez prigovora i Cista. (§. 24. naputka к ve-

Nut velika aalost s? je dogodila, Vu koiem z Cuvari se je dopeljalo, terinarskom zakonu. Ako koji od ovib go-
V jedni familiji bratja moja mil’a. ^  Kotoribi njega na kola postajlo diänjih sajmova padne na nedelju iti blag-
Zuhka smrt i jalna, tomu zrok je bila, Devetnajstog dneva meseca aprila, dan, tada se obdr2aje slijedeCi djelatni dan
Da za otca plaCe tu2na família. Iz ^ubmre ko,a pnpravna su bila. Osjm ovih sajmova obdr2avaju se svakog

Cetvrtka u tjednu, kroz Citavu godinu, isaj-
Kaj se dogodilo vu tóm malom Casu, ко^ se mrtvo dopremilo telo. movi sa svinjami. Ugon konja i rogatoga
Ovo je za vezda na velikom glasu. ^ oje za 2,v,enla lak si je beillő, blaga premaäuje 3000 komada, a svinja
Telegram reznaSa na daleke strani: öde se ie r0^i,0> 8ori odhranflo, 1500 komada. Sajmiäte je na novo ured-
»Gospodin je vumrl, vnogo poätuvani!» Tam 1 vCernu zem,ju bi se P0,0Äi,° jeno a stovariäte na kolodvoru gradjeno je

I prema modernim zahtjevima uslied pro^i-
Zalán Lipót Janoá tak rekuC, se zove, !^° Je zaran b^° Joá ob áesl* vuri renja kolodvora. S ovdaSnje kolodvorske
Od njega govore sad novine ove, w ,08' °V° Cekal SG P0ÄuriI postaje su najbliii prikljuCci u BudimpeSlu,
Jezero osemsto i Ceterdeseto Veleftastni gospon Lisjak LajoS zvani ßeC p rag Monakov i Zagreb, odnosno Hi-
Njegovog rodjenja, pisalo se leto. Kotoribske fare fcupnik poStuvani. jeku y u Varaidinu. 6. marc. 1907. Gradsko

_  , . . , poglavarstvo.
Meseca septembra dvajsti drugog dneva £ akaJ • *  kantorom .jladi Florjanom _  ^ о у . p ozjv  f ena  Ber|jn je sad

Poroddá ga je na svet majka njegva. h | U^ Г ^ L T ’ nadmaäio francezku prijestolnicu bar u ne-
Vu Dubravi dolnji ga je poroddá, ^u  svojê  palaóe bilo| na" ,eá^ no Cemu. Nedavno je Pariz dob.l Zenske koCi-
Najpervoga sina gori odhranila. ’ ^ Í ' jaäe. Berlin je sad dobio Zenu, koja tjera

Dubrava je dolnja PriloCkog kotara, OdTveh"stran drtla^osDoda Dozna. ko ja^^p rva  uludSla^drberl’iMkTmVlic^ma
Zdogodjajem takvem dalko nema para. Gosnodin nzvWpn kannniPlcp^Casii^ ' poljera svoj automobil, te da tako zaradi
V Medjimurju dolnjem ovo meslo biva, * Т Г т  k a o lin i Hkai vHoPastni hlí eba ' 9V°j°j dJecl- j " sl udovica nekog ma-
Gde vezda pokojnik na grobju poCiva. 2 n ' lml kaPel‘,nl ldkaJ veleCastm. gjarskog advokala Prije, nego äto je od ob-

1Л j . ,r  j ,asb dobila dozvolu, ona je polo2ila vrlo
Gde je v tergovini zvuCen i odhranjen, DoSli su na sprevod tam i Varaidma, lezak i ozbiljan ispit
Z velikemi stroSki vu hi2e nastanjen. Kajti pokojnika je vsaki rad imal.
Jezero osemsto sedemdesjt peto, ^ ak • vnogi drugi vredni redovniki, -------------
VenCanje pokojnog zvalo se je leto. Vu velikem broju gospoda Supniki.

G a b o n a  á r a k . — C i e n a  É í i k a

Bil je pervi majuS, kad su se zdavali, Koji svi na sprevod su se potrudili, mmázsa 1 т . -cent, kor. fill
Z  gospom plemenitom v hi2ni zakón stali. Pokojnika telo vu grob sprevodili,
Z kojum vek vu mini i ljubavi bili, Oh íalostni denek dvajsetog aprila, Búza pSenica 150.0 —
I vnogu deCiCu za njih zadobili. Kojega ne zabi tu2na familija. Rozs Hr2 13.00—

Árpa JeCmen 13.20—
Medtem toga jesu ovo po2eleli, Udova pokojnog i tovaruSica, Zab Zob 15 00—
Z trojum decum krsta na sebe su zeli. ViSekrat poleje suzatni sva lica. Kukoricza uj Kuruza nova 12 00—
Vu kerSCanski veri 2eleCi 2iveti, Jedanajst deCice oslalo na broju, Fehér bab uj Grab beli 16 0 0—
Med svoje poznance na grobje dospeti. PoCutila jesu svak! 2alost svoju. Sárga bab » 2uti 12 00—

Vegyes bab » zméSan 11.00—  !
Ovo se zgodilo v Muravida cirkvi, Jako se 2aluju raztu2ena deca Kendermag Kooopljeno seme 20 00—
Gde jesu postali növi keráCeniki, Ar su pogubila dobrog svoga otca, Lenmag Len 20 00—
Koje veleCaetni kerstil Golub JanoS Vnogi siromaki budu tugovali, Tökmag KoáCice 18 00—
Muravida fare gospodin plebanuö. | Ki su pokojnika mlloftCu poznali. Bükköny Grahorka 12 00—

r \
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Hirdetmény.
E z e n n e l k ö z h írré  té te tik , h ogy  m iu tá n  ъ M a g y a r  k i r á l y i  P é n z ü g y m in i s z t é r iu m  e lle n ő rz ő  k ö z e g e i a  M agy. K ir . 

S z a b . O s z tá ly s o rs já té k  ( X X ,  s o r s j á t é k )  I. o s z tá ly á ra  sz ó ló  so rs je g y e k e t fe lü lv iz sg á ltá k , azo k  a fő á ru s itó k n a k  á r u s ítá s  v ég ett k ia d a tta k .
A z I. o sz tá ly  h ú z á sa  1907. május hó 23. é s  25-én ta r ta tik  m eg. A h ú z á so k  a M a g y a r  k i r á l y i  á l l a m i  e l le n -

ő r z ő  h a t ó s á g  é s  k irá ly i k ö z jeg y z ő  je le n lé té b e n , n y ilv á n o s a n  tö r té n n e k  a huztási te re m b e n . S o r s je g y e k  a  M. K ir. S z a b . O sz tá ly - 
s o r já té k  v a la m e n n y i á ru s ító in á l k a p h a tó k .

B u d a p e s t, 1 9 0 7 .  év i á p r ilis  h ó  2 8 -á n . Mfíjfy. H Í V .  Szilb.
O sztály s o r s já t é k  Ig a z g a tó sá g a .

975

3 7 1 .  sz. 1 9 0 7 .

Árverési hirdetmény.
A lu líro tt  b író ság i v é g re h a jtó  az 1 8 8 1 .  

év i L X . t . - c z .l0 2 .  § -a  é r te lm é b e n  e z e n n e l 
k ö z h ír ré  tesz i, h ogy  a C sá k to rn y á i k ir. já r á s ­
b író sá g  1 9 0 7 .  év i V. 2 5 9  sz á m ú  v é g z ése  
k ö v e tk e z té b e n  Dr. W o llá k  A d o lf ü g y v éd  á l ­
tal k é p v is e lt  T u rn a u e r  B é la  b e la tin cz i la k ó s  
ja v á r a  S e lin g e r  G ize lla  C sák to rn y á i la k ó s  
e lle n  1 0 0 0  k o r. s  já r .  e r e jé ig  1 9 0 7  év i á p r i­
lis  h ó  1 6 -á n  to g a n a to s ito tt  k ie lé g íté s i v é g re ­
h a jtá s  u t já n  le fo g la lt é s  1 4 2 7  kor. 7 0  fi l lé r ­
re  b e c s ü lt  női k a la p o k , sz o b a  b ú to r  és  eg y éb  
női k a la p  d ísz e k b ő l á lló  in g ó ság o k  n y ilv á ­
n o s á rv e ré s e n  e la d a tn a k .

M ely  árverésnek a Csáktornyái kir. já ­
rá s b író s á g  1 9 0 7 .  V. 2 5 9  sz. v é g zése  fo ly tá n  
1 0 0 0  kor. tőkekövetelés ennek 1 9 0 7 .  évi 
márc. h ó 25 napjától járó 6°/0 k a m a ta i é s  
ed dig összesen 9 0  kor. 7 0  fillérben b iró ila g  
m á r megállapított k ö ltsé g e k  e r e jé ig  C s á k to r ­
n y á n  leendő eszközlésére

1907. évi május hó 10 napjának d. e. 9 órája 
h á tá r id ő ü l k itü z e tik  é s  a h h o z  a v e n n i s z á n ­
d é k o zó k  o ly  m e g je g y z é sse l h iv a tn a k  m eg, 
h ogy az é r in te tt  in g ó ság o k  az 1 8 8 1 .  év i L X .

r  — ------------------------

Lukács.
t.-cz. 1 0 7 .  é s  1 0 8 .  § -a  é r te lm é b e n  k é sz p é n z - j 
fiz e tés  m e lle tt , a  leg tö b b  Íg érő n ek  b e c sá ro n  
a lu l is e l fo g n a k  ad atn i.

Hochsinger-féle »GLORIA“ a legjobb szer 9 7 4
R h e u m a  ellen  
H a jh u llá s  „
F o g fá já s  „

12 kis vagy 2 nagy üveg bérmentve kor. 5.—

Hochsinger M. és Fiai
C s á k to rn y a .

darab Simmenthali 
tenyész bika.

K O  l i e s  J Á N O S
u rad . fő e rd é sz . 

D o m á s in e c z ,

Hochsingerova GLORIA najbolje je sredstvo
p ro tiv  R eu m e

„ Is p a d a n ja  v la s i 
„ Z u b o b o lje

12 malih ili 2 velike boce franko kruna 5.—

M. Hochsinger i Sinovi
903 14—26 C s á k to rn y a .



« « p e r o n o s z p o r á j a j í H
Vali ílttíU nfcha áUalintsaa elismert legjobb 

6  na tgysttal a legolcsóbb anyag a
Dr. ASCHENBRANDT-féle

J S o F d Ó i ' P o F .
Ára Budapesten:

50 kilogrammos zsákokban á klg. 82 fill. 
10 és 5 klg.-mos zsákokban 86 fii., valamint 
2 kilogrammos dobozokban á klgr. 87 fii.

Használata olcsó és biztos, előállítása gyors, 
a levélhez a legjobban tapad, a permetezőt 

sohasem dugitja.

H magyar óvári m. hír. gazdasági 
akadémia növényélettani állomáea 
kísérletén eh fényes eredménye, szá­
mos magyar gazda bizonyítványa 
bárkinek d í j t a l a n u l  meghGldetih.

A bordói por ezenkívül kitűnő ered­
ménynyel használható a burgonyavész ellen, 
gyümölcsfák permetezésére és baromfiólak 

fertőtlenítésére.

Megrendeléseket elfogad és ismertető-füzetet 
díjmentesen küld a

Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. sz.
A por kapható es megrendelhető ;

TÓDOR  R. utódánál, CSÁKTORNYA.
970 2 - 8

2 5 2 8 /  P olg . 1 9 0 7 .

A n a g y k a n iz s a i kir. tö rv é n y sz é k  e z e n n e l k ö z h ír ré  tesz i, h ogy  dr. H ü b n e r 
Já n o s  k ir . k ö z je g y z ő i h e ly e tte s , m in t a n éh . Z ieg ler K á lm á n  v o lt C sá k to rn y á i kir. 
k ö z je g y z ő  iro d á ja  ré sz é re  a p écsi k ir. k ö z jeg y ző i k a m a ra  á lta l k ire n d e lt  h e ly e tte s  
m ű k ö d é s é t 1 9 0 7 .  év i m á ju s  h ő  6 -á n  m eg k ezd i.

m in is t e r i le g e lő lr t  m in ő s é g b e n ,

17 faj csem ege, 19 borfaj ban, há­

rom féle alanyon, f a j t is z t í n ,  m e ­
s z e s  t a l a j r a  Is

Gyökeres vessző Portalis, Solomis, Monticola. 
Aramon, Kupentris, Gamin No. 1. és 2. kapható,

Vállalati szőlőtelep-nél
B I L L E D ,
Torontál m egye.

Legolcsóbb árak!
K é s z le t :

271.000 oltvány, 25Ó.000 gyökeres.
934 8 10 A Z  1 N T É Z Ö S É G

N y o m ato tt F is e b e i  F i i lö p  (S tr a u s z  S á n d o r )  k ö n y v n y o m d á já b a n  C s á k to r n y á n .
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